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See the notice on TED website

372073-2026 - Hange
Poola – Põllutöömasinad – Dostawa fabrycznie nowego ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej
OJ S 103/2026 01/06/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Asjad

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
E-posti aadress: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Majandus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Dostawa fabrycznie nowego ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego (rok produkcji 2026) 
ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej. Przedmiot zamówienia nie został podzielony na 
części. z uwagi na to, iż przedmiotem dostawy jest jedno urządzenie. Szczegółowy opis 
przedmiotu zamówienia, jego specyfikację zawiera załącznik nr 1 do SWZ – Opis Przedmiotu 
Zamówienia (OPZ).
Menetluse tunnus: 34dfe09c-e57b-422a-8b78-649820722595
Sisemine tunnus: ZTA.270.3.4.2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Warunki procedury niniejszego postępowania zostały szczegółowo 
opisane w Ustawie z dnia 11 września 20219 r. Prawo zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. 
poz. 1320) zwanej dalej Pzp oraz w Specyfikacji Warunków Zamówienia (SWZ). W 
postępowaniu mogą brać udział Wykonawcy, którzy spełniają warunki udziału w postępowaniu 
dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający nie 
formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do występowania w obrocie 
gospodarczym. 2) uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej: Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do 
warunku posiadania uprawnień do prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub 
zawodowej. 3) sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie stawia szczególnych 
wymagań w zakresie opisu spełniania warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do 
warunku dot. zdolności ekonomicznej lub finansowej. 4) zdolności technicznej lub zawodowej: 
a) Warunek udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności technicznej lub zawodowej w 
zakresie doświadczenia, zostanie uznany za spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie 
ostatnich 3 lat od dnia, w którym upływa termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia 
działalności jest krótszy – w tym okresie) zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku 
będzie liczona wartość zrealizowanej części przedmiotu umowy) co najmniej 2 dostawy 
ciągników rolniczych w zabudowie leśnej na kwotę brutto nie mniejszą niż: 600 000,00 zł dla 
każdej z dostaw. b) Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w 
odniesieniu do zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie potencjału technicznego. c) 
Zamawiający nie formułuje warunku udziału w postępowaniu w odniesieniu do zdolności 
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technicznej lub zawodowej w zakresie osób skierowanych przez Wykonawcę do realizacji 
zamówienia.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 16000000 Põllutöömasinad
Täiendav liigitus (cpv): 16700000 Traktorid

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Poznańska10  
Linn: Świebodzin
Sihtnumber: 66-200
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 700 000,00 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: Informacja o przedmiotowych środkach dowodowych: Zamawiający wymaga 
złożenia przedmiotowych środków dowodowych w postaci Specyfikacji technicznej 
oferowanego produktu potwierdzającej, iż oferowany przez Wykonawcę przedmiot 
zamówienia spełnia wszystkie żądane przez Zamawiającego parametry określone w 
załączniku nr 1 do SWZ. W tym celu Wykonawca zobowiązany jest wypełnić załącznik nr 10 
do SWZ - Specyfikacja techniczna – kolumna nr 3 „Parametry oferowane przez Wykonawcę”. 
Wykonawca składa przedmiotowe środki dowodowe wraz z ofertą. Wykaz podmiotowych 
środków dowodowych: a) oświadczenie Wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu i spełnieniu 
warunków udziału w postępowaniu, złożone na formularzu jednolitego europejskiego 
dokumentu zamówienia („JEDZ”) Załącznik nr 3 do SWZ; b) oświadczenia Wykonawcy o 
braku podstaw do wykluczenia w okolicznościach, o których mowa w art. 5k Rozporządzenia 
Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r.) oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835), 
(wzór oświadczenia Wykonawcy, o braku podstaw do wykluczenia stanowi załącznik nr 7 do 
SWZ), c) wykaz dostaw wykonanych, w przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych 
również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat od dnia w którym upływa termin składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie, wraz z podaniem 
ich wartości brutto, przedmiotu (rodzaju wykonanych dostaw), dat wykonania (dat dziennych 
rozpoczęcia i zakończenia realizacji) i podmiotów, na rzecz których dostawy zostały wykonane 
(wzór wykazu wykonanych dostaw stanowi załącznik nr 9 do SWZ), d) dowody, że wskazane 
przez Wykonawcę dostawy na potwierdzenie spełnienia warunku udziału w postępowaniu dot. 
zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia zostały wykonane lub są 
wykonywane należycie. Dowodami, o których mowa powyżej są referencje bądź inne 
dokumenty sporządzone przez podmiot, na rzecz którego dostawy zostały wykonane, a w 
przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli wykonawca z 
przyczyn niezależnych od niego nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów - oświadczenie 
wykonawcy. W przypadku świadczeń powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych 
referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być 
wystawione w okresie ostatnich 3 miesięcy. e) informację z Krajowego Rejestru Karnego w 
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zakresie:(a) art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 PZP,(b) art. 108 ust. 1 pkt 4 PZP, odnośnie do orzeczenia 
zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, (c) art. 109 ust. 1 pkt 2 
lit a) PZP, (d) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit b) PZP, odnośnie do skazania za wykroczenie, za które 
wymierzono karę aresztu, (e) art. 109 ust. 1 pkt 3 PZP, odnośnie do skazania za przestępstwo 
lub wykroczenie, za które wymierzona karę aresztu - wystawioną nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem, f) oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (tekst jedn. Dz. U. z 2020 r. poz. 1076 z późn. zm.), z 
innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenie o 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami 
potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej niezależnie od innego 
Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - (wzór oświadczenia Wykonawcy w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 PZP o przynależności lub braku przynależności do tej grupy 
kapitałowej stanowi załącznik nr 5 do SWZ), g) zaświadczenie właściwego naczelnika urzędu 
skarbowego potwierdzające, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1) PZP, wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego 
złożeniem, a w przypadku zalegania z opłaceniem podatków i opłat wraz z zaświadczeniem 
dokumenty potwierdzające, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał 
płatności należnych podatków wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności, h) zaświadczenia albo innego dokumentu 
właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych lub 
właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że 
odpowiednio przed upływem terminu składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert wykonawca dokonał płatności 
należnych składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami 
lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności, i) odpis lub informacje z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4) PZP, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji, j) oświadczenia wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP złożonym na formularzu Jednolitego Europejskiego 
Dokumentu Zamówienia (JEDZ), Wzór oświadczenie Wykonawcy o aktualności informacji 
zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 PZP złożonym na formularzu 
Jednolitego Europejskiego Dokumentu Zamówienia w zakresie podstaw wykluczenia z 
postępowania stanowi załącznik nr 6 do SWZ. UWAGA! Oświadczenie, o którym mowa w lit. 
a), lit. b), lit. i) powyżej Wykonawca składa wraz z ofertą. Informacje uzupełniające: a) 
Zamawiający nie dopuszcza składania ofert wariantowych oraz nie przewiduje zawarcia 
umowy ramowej. b) Zamawiający nie przewiduje wyboru najkorzystniejszej oferty z 
zastosowaniem aukcji elektronicznej. c) Zamówienie nie jest związane z projektem lub 
programem finansowanym ze środków Unii Europejskiej. d) Zamówienie nie jest objęte 
porozumieniem GPA. e) Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu. 
Środki komunikacji elektronicznej: Komunikacja między Zamawiającym, a Wykonawcami 
odbywa się przy użyciu Platformy e-Zamówienia („Platforma”), która jest dostępna pod 
adresem:  oraz poczty elektronicznej Zamawiającego: https://ezamowienia.gov.pl/ otl.

 z zastrzeżeniem, że złożenie oferty następuje wyłącznie swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl,
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przy użyciu platformy  . Wykonawca zamierzający wziąć udział w https://ezamowienia.gov.pl
niniejszym postępowaniu o udzielenie zamówienia publicznego, musi posiadać konto 
podmiotu „Wykonawca” na Platformie. Szczegółowe informacje na temat zakładania kont 
podmiotów oraz zasady i warunki korzystania z Platformy, w tym minimalne wymagania 
techniczne dotyczące sprzętu używanego w celu korzystania z usług Platformy oraz 
informacje dotyczące specyfikacji połączenia określa „Regulamin korzystania z Platformy e- 
Zamówienia”, dostępny pod adresem:  oraz https://ezamowienia.gov.pl/pl/regulamin/
informacje zamieszczone na stronie Platformy w zakładce „Centrum Pomocy”.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Art. 129 ust. 1 pkt 1) w zw. z art. 129 ust. 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych. - Art. 132 - 139 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych.

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Teade
Korruptsioon: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstw 
wymienionych w art. 228/230a lub 250a Kodeksu karnego, art. 46 lub art. 48 ustawy o sporcie 
lub art. 54 ust. 14 ustawy o refundacji leków, środków spożywczych specjalnego 
przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych.
Pettus: Art. 108 ust. 1 pkt 1) i 2) ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstwa, o którym mowa w art. 
286 Kodeksu karnego, jak również przestępstw skarbowych, o których mowa w art. 108 ust. 1 
pkt 1 lit. g) ustawy.
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h) i 
pkt 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320) jeśli osoby występujące po jego stronie zamawiającego zostały ukarane za 
przestępstwo, o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o 
skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom 
na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769). art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy 
Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za przestępstwa wymienione w art. 218221 
Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko prawom osób wykonujących pracę zarobkową); 
art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do ukarania za 
wykroczenie przeciwko prawom pracownika; art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie 
w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa pracy; art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Rahapesu või terrorismi rahastamine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do 
przestępstw wskazanych w 299 lub art. 165a Kodeksu karnego.
Kuritegelikus ühenduses osalemine: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 
września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do 
przestępstwa wskazanego w art. 258 Kodeksu karnego.
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 
2024 r. poz. 1320) w odniesieniu do przestępstwa terrorystycznego lub przestępstwa 
związane z działalnością terrorystyczną, czyli przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o 
których mowa w art. 115 par. 20 Kodeksu karnego.
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: Art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy 
ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
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1320) w odniesieniu do przestępstwa powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, oraz handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego .
Ainult siseriiklikest kõrvalejätmise alustest tulenevate kohustuste rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 
1 i 4, art. 108 ust. 2 ustawy ustawy ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). Przesłanki te dotyczą: 1) wykluczenia wykonawcy w 
przypadku skazania za przestępstwo, o którym mowa w art. 47 ustawy o sporcie; 2) 
wykluczenia wykonawcy w przypadku skazania za przestępstwa przeciwko wiarygodności 
dokumentów i przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu (art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. g) i 
pkt 2 ustawy Pzp), tj. za przestępstwa, o których mowa w art. 270-277d Kodeksu karnego 
[przestępstwa wiarygodności dokumentów] i przestępstwa, o których mowa w art. 296-307 
Kodeksu karnego [przestępstwa przeciwko obrotowi gospodarczemu] , z wyjątkiem 
przestępstwa udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy 
lub ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego; 3) wykluczenia 
wykonawcy, wobec którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówieni a 
publiczne (art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp); zakaz orzekany jest wobec podmiotu zbiorowego 
w oparciu o przepisy ustawy z dnia 28 października 2002 r. o odpowiedzialności podmiotów 
zbiorowych za czyny zabronione pod groźbą kary (Dz. U. z 2016 r. poz. 1541 oraz z 2017 r. 
poz. 724 i 933 ), a wobec osoby fizycznej w oparciu o przepisy Kodeks u postępowania 
karnego . 4) art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, 5) postawy wykluczenia wskazanych art. 7 ust. 1 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o 83010-2024 Page 4/43szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (Dz.U. poz. 835). Art. 7 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 
2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na 
Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835) 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie 
wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; 
Art. 7 ust. 1 pkt 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (Dz. U. z 2022 r. poz. 835) Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego 
beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu 
praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. z 2022 r. poz. 593 i 655) jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy; Art. 7 ust. 1 pkt 3 ustawy z dnia 
13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu 
agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. z 2022 r. 
poz. 835) Zamawiający wykluczy Wykonawcę, którego jednostką dominującą w rozumieniu 
art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości (Dz. U. z 2021 r. poz. 
217, 2105 i 2106) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765
/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą 
od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu 
na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 tej ustawy. Art. 
5k Rozporządzenia Rady (UE) Nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (w 
brzmieniu nadanym rozporządzeniem 2022/576 z dnia 8 kwietnia 2022 r.) Zamawiający 
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wykluczy Wykonawcę, w sytuacji gdyby doprowadziło to do udzielenia zamówienia na rzecz 
lub z udziałem: a) obywateli rosyjskich lub osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów z siedzibą w Rosji; b) osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa 
własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do podmiotu, o którym mowa w 
lit. a) niniejszego ustępu; lub c) osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub organów 
działających w imieniu lub pod kierunkiem podmiotu, o którym mowa w lit. a) lub b) niniejszego 
ustępu, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w 
rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w przypadku gdy przypada na nich 
ponad 10 % wartości zamówienia.
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 i art. 109 ust. 1 pkt. 1 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie 
w jakim dotyczą one podatków i opłat.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: Art. 108 ust. 1 pkt 3 oraz art. 109 
ust. 1 pkt. 1 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. 
poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczą one opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub 
zdrowotne.
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: Art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320) jeżeli zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że 
wykonawca zawarł z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie 
konkurencji, w szczególności jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu 
ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, 
oferty częściowe lub wnioski o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że 
przygotowali te oferty lub wnioski niezależnie od siebie.
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: Art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) 
jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, doszło do zakłócenia konkurencji 
wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego wykonawcy lub podmiotu, który należy z 
wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że spowodowane tym zakłócenie konkurencji 
może być wyeliminowane w inny sposób niż przez wykluczenie wykonawcy z udziału w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia.
Sotsiaalõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 109 ust. 1 pkt. 2 lit. 
c ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) 
w zakresie w jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu 
obowiązków wynikających z prawa pracy.
Keskkonnaõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: Art. 109 ust. 1 pkt. 2 
i pkt. 3 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 
1320) art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. a ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do skazania za 
przestępstwa wymienione w art. 181 188 Kodeksu karnego (przestępstwa przeciwko 
środowisku); art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. b ustawy Pzp, w zakresie w jakim odnosi się do ukarania 
za wykroczenie przeciwko środowisku; art. 109 ust. 1 pkt 2 lit. c ustawy Pzp, w zakresie w 
jakim odnosi się do wydania ostatecznej decyzji administracyjnej o naruszeniu obowiązków 
wynikających z prawa ochrony środowiska; art. 109 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp.
Vara haldab likvideerija: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona 
zarządzania aktywami wykonawcy przez likwidatora lub sąd.
Äritegevus on peatatud: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona 
zawieszenia prowadzonej działalności.
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Siseriikliku õiguse kohane samalaadne olukord, näiteks pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z 
dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie 
w jakim dotyczy ona w podobnej sytuacji jak określone art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, 
wynikającej z podobnej procedury, przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury.
Maksejõuetus: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona do otwarcia likwidacji 
wykonawcy.
Kokkulepe võlausaldajatega: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona układu z 
wierzycielami.
Pankrot: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych 
(Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia upadłości.
Kõrvalejätmise alused seoses maksejõuetusega, huvide konfliktiga või ametialaste 
käitumisreeglite rikkumisega: Art. 109 ust. 1 pkt. 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo 
zamówień publicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 1320) w zakresie w jakim dotyczy ona ogłoszenia 
upadłości. Ciężkie niewłaściwe postępowanie zawodowe: Art. 109 ust. 1 pkt. 5 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który w sposób zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co 
podważa jego uczciwość, w szczególności, gdy Wykonawca w wyniku zamierzonego działania 
lub rażącego niedbalstwa nie wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający 
jest w stanie wykazać za pomocą stosownych dowodów.
Ennetähtaegne lõpetamine, kahjutasu või võrreldavad sanktsioonid: Art. 109 ust. 1 pkt. 7 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). 
Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który, z przyczyn leżących po jego stronie, w znacznym 
stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale nienależycie 
wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie zamówienia 
publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub odstąpienia od 
umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z tytułu rękojmi za 
wady.
Valeandmete esitamine, teabe esitamata jätmine, suutmatus nõutud dokumente esitada või 
selle menetluse kohta konfidentsiaalse teabe saamine: Art. 109 ust. 1 pkt. 8-10 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2024 r. poz. 1320). Art. 109 ust. 1 
pkt 8) PZP Zamawiający wykluczy Wykonawcę, który w wyniku zamierzonego działania lub 
rażącego niedbalstwa wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że 
nie podlega wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co 
mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić 
wymaganych podmiotowych środków dowodowych; Art. 109 ust. 1 pkt 9) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na czynności 
Zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące dać mu 
przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; Art. 109 ust. 1 pkt 10) PZP Zamawiający 
wykluczy Wykonawcę, który w wyniku lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje 
wprowadzające w błąd, co mogło mieć istotny wpływ na decyzje podejmowane przez 
Zamawiającego w postępowaniu o udzielenie zamówienia.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Dostawa fabrycznie nowego ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej
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Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest dostawa fabrycznie nowego (rok produkcji 2026) 
ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia; 1) 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia, jego specyfikację zawiera załącznik nr 1 do SWZ – 
Opis Przedmiotu Zamówienia (OPZ). 2) Informacje dodatkowe: a) Minimalny wymagany okres 
gwarancji – 12 miesięcy lub 2000 motogodzin, licząc od dnia podpisania protokołu zdawczo – 
odbiorczego dostawy przedmiotu umowy. b) Wykonawca zapewni serwis gwarancyjny i 
pogwarancyjny przedmiotu dostawy. Dostawca zobowiązany jest przedstawić przy 
podpisywaniu umowy dokumenty autoryzacyjne producenta na wykonywanie czynności 
serwisowych, tj. oświadczenie, z których wynikać będzie, że wykonywanie usług 
gwarancyjnych przez Dostawcę nie pozbawi Zamawiającego gwarancji producenta. c) 
Odległość autoryzowanego stacjonarnego punktu serwisowego nie może być większa niż 150 
km od siedziby Zamawiającego. W trakcie gwarancji transport maszyny do punktu 
serwisowego nieodpłatnie staraniem i na koszt Wykonawcy. d) Wykonawca zapewni czas 
dokonania diagnozy w przypadku awarii maszyny maksymalnie w terminie 3 dni roboczych od 
daty e-mailowego zgłoszenia przez Zamawiającego. Natomiast zakończenie naprawy nastąpi 
maksymalnie w terminie 14 dni kalendarzowych od dnia zgłoszenia awarii (w uzasadnionych 
obiektywnych przypadkach w terminie uzgodnionym z Zamawiającym licząc od dnia 
wykonania diagnostyki). e) Wykonawca będzie realizował usługę serwisową w ramach 
gwarancji, w tym przeglądy serwisowe w terminie do 5 dni roboczych od daty e-mailowego 
zgłoszenia przez Zamawiającego. f) Wykonawca zorganizuje szkolenie pracowników 
Zamawiającego w zakresie prowadzenia, obsługi, eksploatacji i konserwacji urządzenia w 
miejscu lokalizacji tj. 66-200 Świebodzin, ul. Poznańska 10 w terminie do 5 dni od dnia 
dostarczenia urządzenia. g) Wykonawca przed zawarciem umowy zobowiązany będzie do 
przedłożenia polisy od odpowiedzialności cywilnej dotyczącej działalności objętej 
Przedmiotem Umowy na kwotę nie mniejszą niż 500 000,00 zł.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 16000000 Põllutöömasinad
Täiendav liigitus (cpv): 16700000 Traktorid
Kogus: 1 tükk

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Poznańska10  
Linn: Świebodzin
Sihtnumber: 66-200
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 3 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 700 000,00 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Teade
Kriteerium: Viited määratud tarnetele
Valikukriteeriumi kirjeldus: Warunek ten, tj. warunek udziału w postępowaniu w odniesieniu do 
zdolności technicznej lub zawodowej w zakresie doświadczenia, zostanie uznany za 
spełniony, jeśli Wykonawca wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat od dnia, w którym upływa 
termin składania ofert (a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie) 
zrealizował lub realizuje (przy czym w tym przypadku będzie liczona wartość zrealizowanej 
części przedmiotu umowy) co najmniej 2 dostawy ciągników rolniczych w zabudowie leśnej na 
kwotę brutto nie mniejszą niż: 600 000,00 zł dla każdej z dostaw.

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena „C”
Kirjeldus: W ramach kryterium Cena „C” ocena ofert zostanie dokonana przy zastosowaniu 
wzoru: C = Cn/Co x100 pkt x 100 % gdzie: C - liczba punktów w ramach kryterium „Cena”, Cn 
- najniższa cena spośród ofert ocenianych Co - cena oferty ocenianej Ocenie w ramach 
kryterium „Cena” podlegać będzie cena łączna brutto podana w formularzu Oferty (załącznik 
nr 2 do SWZ). Z uwagi na postanowienia art. 225 ust. 1 PZP, jeżeli złożono ofertę, której 
wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego zgodnie z 
przepisami o podatku od towarów i usług, Zamawiający w celu oceny takiej oferty dolicza do 
przedstawionej w niej ceny podatek od towarów i usług, który miałby obowiązek rozliczyć 
zgodnie z tymi przepisami.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Sterowanie złączami hydraulicznymi w podłokietniku „S”
Kirjeldus: W ramach kryterium Sterowanie złączami hydraulicznymi w podłokietniku „S” 
Zamawiający przyzna punkty w ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji zaoferowania 
przez Wykonawcę opcjonalnego wyposażenia ciągnika w sterowanie złączami hydraulicznymi 
w podłokietniku fotela operatora. Punkty zostaną przyznane w następujący sposób: - brak 
sterowania złączami hydraulicznymi w podłokietniku - 0 pkt - zaoferowanie sterowania 
złączami hydraulicznymi w podłokietniku - 25 pkt
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 25
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Rozszerzona gwarancja „R”
Kirjeldus: W ramach kryterium Rozszerzenie gwarancji „R” Zamawiający przyzna punkty w 
ramach przedmiotowego kryterium w sytuacji zaoferowania przez Wykonawcę opcjonalnie 
możliwość rozszerzenia gwarancji na okres 5 lat lub 5000 godzin pracy, przy czym wkład 
własny Zamawiającego przy każdej ewentualnej naprawie nie może być wyższy niż 1 500,00 
zł. Punkty zostaną przyznane w następujący sposób: - brak rozszerzonej gwarancji - 0 pkt - 
zaoferowanie rozszerzonej gwarancji - 15 pkt a) Minimalny zaoferowany przez Wykonawcę 
termin gwarancji musi wynosić 12 miesięcy lub 2000 godzin pracy urządzenia. b) 
Zaoferowanie przez Wykonawcę terminu gwarancji poniżej minimalnego wymaganego przez 
Zamawiającego skutkować będzie uznaniem, iż oferta jest niezgodna z warunkami 
zamówienia. c) Wykonawca zamieści informację o oferowanym terminie gwarancji w 
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formularzu Oferty (załącznik nr 1 do SWZ). Brak wypełnienia części formularza Oferty w 
zakresie informacji koniecznych do przyznania punktów w tym kryterium będzie skutkować 
przyjęciem przez Zamawiającego, iż Wykonawca oferuje minimalny 12 miesięczny termin 
gwarancji lub 2000 godzin. d) W przypadku zaoferowania terminu gwarancji: - dłuższego niż 
12 miesięcy lub 2000 godzin lecz krótszego niż 60 miesięcy lub 5000 godzin, Zamawiający 
przyzna Wykonawcy 0 punktów, - dłuższego niż 60 miesiące lub 5000 godzin pracy, 
Zamawiający przyzna Wykonawcy 15 punktów, e) Ocena w ramach kryterium „Termin 
gwarancji” odbywać się będzie na podstawie informacji wskazanych w Formularzu Oferty 
(załącznik nr 2 do SWZ).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 15

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-
lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-fabrycznie-nowego-ciagnika-rolniczego-w-zabudowie-lesnej

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-
4e7b-4258-b157-6c96f3de77bf
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Finantstagatise kirjeldus: Zamawiający wymaga wniesienia wadium w wysokości 17 000,00 zł 
Wadium należy wnieść przed upływem terminu składania ofert i utrzymywać nieprzerwanie do 
dnia upływu terminu związania ofertą, z wyjątkiem przypadków, o których mowa w art. 98 ust. 
1 pkt 2 i 3 oraz ust. 2 PZP. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących 
formach: 1) pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) 
poręczeniach udzielonych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z 
dnia 9 listopada 2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (tekst jedn.: 
Dz. U. z 2020 r. poz. 299). Wadium wnoszone w pieniądzu należy wpłacić przelewem na 
rachunek bankowy Zamawiającego w banku PKO Bank Polski nr rachunku: 45 1020 5402 
0000 0802 0115 2867 z dopiskiem: wadium „Dostawa ciągnika rolniczego w zabudowie leśnej 
”. Wniesienie wadium w pieniądzu będzie skuteczne, jeżeli w podanym terminie zostanie 
zaliczone na rachunku bankowym Zamawiającego. Wadium wniesione w pieniądzu 
Zamawiający przechowuje na rachunku bankowym. Z treści wadium wnoszonego w formie: 
gwarancji bankowej, gwarancji ubezpieczeniowej lub poręczeniach udzielonych przez 
podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt. 2 ustawy z dnia 9 listopada 2000 r. o 
utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości powinno wynikać bezwarunkowe, na 
pierwsze pisemne żądanie zgłoszone przez Zamawiającego w terminie związania ofertą, 
zobowiązanie gwaranta do wypłaty Zamawiającemu pełnej kwoty wadium w okolicznościach 
określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Wadium wnoszone w formie gwarancji lub poręczenia, o 
których mowa w pkt 11.2. ppkt 2)-4) SWZ należy przekazać Zamawiającemu wraz z Ofertą w 
oryginale w postaci elektronicznej tj. opatrzonej kwalifikowanym podpisem elektronicznymi 

https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-fabrycznie-nowego-ciagnika-rolniczego-w-zabudowie-lesnej
https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/dostawa-fabrycznie-nowego-ciagnika-rolniczego-w-zabudowie-lesnej
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-4e7b-4258-b157-6c96f3de77bf
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-4e7b-4258-b157-6c96f3de77bf
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osób upoważnionych do jego wystawienia. Wadium musi zabezpieczać ofertę na daną część 
zamówienia przez cały okres związania ofertą. Oferta Wykonawcy, który nie wniesie wadium 
lub wniesie wadium w sposób nieprawidłowy, lub nie będzie utrzymywał wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wadium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie odrzucona z postępowania na 
podstawie art. 226 ust. 1 pkt 14 PZP. Treść gwarancji wadialnej musi zawierać następujące 
elementy: 1) nazwę dającego zlecenie (Wykonawcy), beneficjenta gwarancji/poręczenia 
(Zamawiającego), gwaranta (banku lub instytucji ubezpieczeniowej udzielających gwarancji
/poręczenia) oraz wskazanie ich siedzib, 2) określenie wierzytelności, która ma być 
zabezpieczona gwarancją/poręczeniem – określenie przedmiotu zamówienia 3) kwotę 
gwarancji/poręczenia, 4) zobowiązanie gwaranta/poręczyciela do zapłacenia bezwarunkowo i 
nieodwołalnie kwoty gwarancji/poręczenia na pierwsze pisemne żądanie Zamawiającego w 
okolicznościach określonych w art. 98 ust. 6 PZP. Zamawiający zwraca wadium na zasadach 
uregulowanych w art. 98 ust. 1 - 5 PZP. W przypadku wykonawców wspólnie ubiegających się 
o udzielenie zamówienia wniesienie wadium w formie niepieniężnej w postaci dokumentu 
gwarancji/poręczenia wystawionego na jednego z tych Wykonawców, będzie wystarczające 
dla skutecznego zabezpieczenia oferty wadium.
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 03/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 90 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 03/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-4e7b-4258-
b157-6c96f3de77bf
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: ei
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Krajowa Izba Odwoławcza
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Wykonawcy, a także innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez Zamawiającego przepisów PZP, przysługują środki ochrony prawnej 
określone w dziale IX PZP tj. odwołanie i skarga do sądu. Postępowanie odwoławcze 
uregulowane zostało w przepisach art. 506-578 PZP, a postępowanie skargowe w przepisach 
art. 579-590 PZP. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami PZP czynność 
Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie PZP; 3) zaniechanie przeprowadzenia 
postępowania o udzielenie zamówienia na podstawie PZP, mimo że Zamawiający był do tego 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-4e7b-4258-b157-6c96f3de77bf
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-ae6cde7c-4e7b-4258-b157-6c96f3de77bf
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obowiązany. 3. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej. Odwołujący 
przekazuje Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo w postaci 
elektronicznej albo kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, 
przed upływem terminu do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z 
jego treścią przed upływem tego terminu. Domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać 
się z treścią odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie 
odpowiednio odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia 
przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 4. Odwołanie wnosi się w terminie: (a) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, (b) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż 
określony w lit. (a). 5. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 6. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt 4 i 5 SWZ wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 7. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej oraz 
postanowienie Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, 
stronom oraz uczestnikom postępowania przysługuje skarga do sądu. Skargę wnosi się do 
Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych. Skargę wnosi się za 
pośrednictwem Prezesa Krajowej Izby Odwoławczej, w terminie 14 dni od dnia doręczenia 
orzeczenia Krajowej Izby Odwoławczej lub postanowienia Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, o którym mowa w art. 519 ust. 1 PZP, przesyłając jednocześnie jej odpis 
przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w 
rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. - Prawo pocztowe albo wysłanie na adres do 
doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o 
doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne z jej wniesieniem.
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Lasy Państwowe Ośrodek 
Transportu Leśnego w Świebodzinie
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w 
Świebodzinie

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Lasy Państwowe Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
Registreerimisnumber: REGON 970040250
Postiaadress: ul. Poznańska 10
Linn: Świebodzin
Sihtnumber: 66-200
Riik – jaotus (NUTS): Zielonogórski (PL432)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ośrodek Transportu Leśnego w Świebodzinie
E-posti aadress: otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
Telefon: +48 683823434
Internetiaadress: www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl

mailto:otl.swiebodzin@zielonagora.lasy.gov.pl
http://www.otl.swiebodzin.lasy.gov.pl
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Hankija profiil: https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-
swiebodzinie/zamowienia-publiczne
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: +48 224587801
Internetiaadress: https://www.uzp.gov.pl/kio/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: bcd70cb7-2061-4a19-8909-6c6932530f0f  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 29/05/2026 09:00:45 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 372073-2026
ELT S väljaande number: 103/2026

https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/zamowienia-publiczne
https://www.gov.pl/web/lasy-panstwowe-osrodek-transportu-lesnego-w-swiebodzinie/zamowienia-publiczne
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.uzp.gov.pl/kio/
https://www.uzp.gov.pl/kio/kontakt
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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